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XVII u XVIII Bek upe3BbluaifHO BaXKHBI I pa3-
BUTHS (paHILy3CKOW rpaMMaTuku. VIMEHHO B 3TOT Iiepu-
Ol TpaMMAaTUKH CO3JAI0T MPUHIUIBI HOpMaJH3aluu
(paHIy3CKOro s3bIKa, HAJOITO ONpPENEIHBIINE S3BIKO-
BYIO ONUTHKY DpaHuuu.

Heo0xonuMocTh 3alyThl U IPOCIaBICHHUS POIHO-
ro s3pIka Bo3HHUKaeT Bo ®panuuu eme B XVI Beke. 3Ha-
YHUTENBHO YBEIMYUBAETCA €ro CIOBapHBIN cocTtaB. dpaH-
IIy3CKUH S3BIK TIPOHHKAET BO BCE C(epbl 00IECTBEHHOM
U TOCYIapCTBEHHOH xu3HU. OH CTAaHOBUTCS OOIIMM II0-
JUTHYECKUM s13bIKoM EBponbl. PpaHIy3cKHil S3BIK OCO-
o6enno monyisipeH B ['epmanuu, danuum, [Iseruu, Hu-
nepia"gax, Wcnanmu, WUranmu u, HakoHen, B Poccun.
BriepBbie BcTaer Bompoc 0 HOpMalM3alMK U Koau(puKa-
un (paHiy3ckoro s3bika. U xots yxxe B CpeiHEeBEKOBbE
CO3JIAFOTCSl TPAMMATUKH (PPaHITy3CKOrO SI3bIKa, PEelIaroT-
csl BOMpOCHl opdorpaduu, MyHKTyallud U T.II., K KOHILY
XVI Beka BO (paHIy3CKOM SI3bIKE, 10 00pa3HOMY BBIpa-
xenuro JI.MopHe, TrocrnoiacTByOT «OecropsJoK U re-
HUID.

Bce 310 HacToOsATENBHO TpeOYeT «YMOPSAOYUTH
SI3BIKY». DTOT JEBU3 CTAHOBHUTCS JIOOUMBIM Yy AKaJeMHH.
OTa Xe MBICIb MPOXOIUT KPacHONH HUTBIO Yepe3 BCIO
KHUTY «3aMeTku o (paHIy3ckoM s3bike» (1647) BbI-
JTAIoIIerocsl rpaMMaTrcTa 3Toi anoxu Boxia. Ha cMeny
KOJINYECTBEHHOMY MOHUMAHUIO JOCTOMHCTB M HEIOCTaT-
KOB JIMTEPATYpHOI'O S3bIKa, OCIOACTBOBaBIIEMY B XVI
Beke, B XVII Beke BhIIBUraeTcs KaueCTBEHHBINH KpuTe-
puil; BaKHO HE KOJMYECTBO CYLIECTBYIOIIUX B S3BIKE
CJIOB, a TO, HACKOJIBKO SI3BIK B LI€JIOM MOHATEH ISl TOBO-
pAIIMX Ha HeM Jrofeil.

[Mpobnema HOpMupOBaHUS (HPAHIY3CKOrO SI3bIKA
Onecrsamie pemaercs TeopetukamMu XVI—XVII Beka.
bnaronapst uM cknagpiBaeTCs A3bIK, KOTOPBIN YK€ MOXKHO
CUMTaTh HOBBIM. Hemapom caMo MOHsTHE «HOBO(paH-
I[y3CKOTO A3BIKa» JIMHTBHUCTBHI CBA3BIBAIOT HMEHHO C
XVII—XVIII Bexkom.

B paccmarpuBaeMblil mepuox pas3BUTHE I'paMMa-
TH4ecKOi MbIcau BO PpaHIUU XapaKTepUu3yeTcss UCKIII0-
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YHUTEIHHON TUI0JOTBOPHOCTHIO U aKTUBHOCTBIO.

B 1606 r. Mainep0, BBICTYIAIOIINHA TPOTHB MPUH-
uunoB Ilnesapl, KpUTHKYSl pou3BeaeHus Jlenopra, BbI-
JIBUTAET HOBYIO KOHIICTIIIMIO OTHOLIGHHUS YEIOBEKa K
SI3BIKY U (DOpMYNUpPYET TPHU YCIOBHUS, KOTOPBIM JOJDKEH
OTBEYATh JIUTEPATYPHBIH S3bIK: YHCTOTA, SICHOCTh U TOY-
HOCTb. «MaJto, 4ToOBI HaC MOHMUMAaJIH, — YTBEPXKJIAET OH,
— HaJl0, YTOOBI HAC HE MOTJIM HE MOHATH» [1].

IlepBbie rpammaruku Hayana XVII B. [2] eme
MPOJOJDKAIOT Tpamuluu (paHIy3CKUX TIPaMMaTHCTOB
npomwtoro (Merpe, ne a1 Pame u ap.). OgHako yxe B
1607 r. mosiBnsieTcs HOpMaTHBHAs rpaMMatuka Mona [3],
BIIEpBBIC ~ pacCMaTpHUBAaIONIas BONPOCHl  CHHTAaKCHCa
(paHIy3cKoro si3plka. MBI BHOUM B HEH CTpeMIieHHe
aBTOpa, MOJHOCTHIO Pa3AesBILEro KoHIenuuoo Mamep-
0a, OTpa3uTh U OCMBICIHUTH y3yc. OH BHOCUT U3MEHEHUS
B TPaJWIMOHHYIO JAaTUHCKYIO CXEMY OIHCaHHUsS s3bIKa,
azanTupys ee K (paHIly3cCKOMY s3bIKy. Tak, Harmpumep,
[II.Mona OfHUM W3 TEPBBIX OTKA3bIBAECTCS OT TAKOTO
TPaJULMOHHOTO pa3zena JIATMHCKOW TpaMMaThKH, Kak
CKJIOHEHHE, B TO BpeMs KakK Jpyrue rpaMMaTUCTBI Mpo-
JIOJDKAIOT BKIIIOYATh €ro B cBOM KHUTH (/{roBaib, YeH u
Ip.), U, HA000pPOT, 0cO00 BBIACIACT M OIMHUCHIBACT 0€3-
JIMYHbIE KOHCTPYKIMH, XapaKTepHbIe sl (PPaHIy3CKOTrO
SI3bIKA.

CrpemiieHHne HE TPOCTO OIKCaTh CTPYKTYPY
(paHILy3cKOro s3blka (3a7aya rpaMMaTHCTOB CpEIHEBeE-
KOBbSI), HO U B TO )K€ BpeMsl OOBSCHHUTH €€, IIPUBOJIUT K
(opmupoBanuo Bo Bropoii nojosune X VII Bexka ¢opma-
JUCTHYECKOH M MEHTAJIMCTUYECKOHW TeHJIeHIUI BO (paH-
IL[y3CKOM rpaMMaTHYeCKol Tpaauuuu [4].

[epBrIii crioco® omucanusi OepeT cBoe Hayalo C
«3ameToK 0 Qpaniry3ckom s3bike» (1647) Boxmna. Ycra-
HOBJIGHHE HOPMBI, I10 €ro MHEHHIO, TPE/IIoaraeT n3yde-
Hue (akToB 0Ouxoaa 6€3 UX COOTHECEHHUS C UMEIOIIEHC S
CHUCTEMOH TpaMMaTHYecKuX MOHATHM U mpaBmi. B mpe-
JUCIIOBUH Boykila IUIIeT, 4To ero HaMepeHue COCTOUT He
B pehOpMUPOBAHUH SI3bIKA, HE B YHUYTOXXCHUH CIIOB, HE
B MX CO3/[aHWH, a JIUIIb B [TOKa3€ X MPABUIBHOTO YIOT-
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peOyieHnsT W, €cld OHO HESICHO WJIM HEM3BECTHO, B €ro
Pa3bsACHEHUH U YCTAaHOBJIEHUH [5].

Boxkna pasznuuaer «mauvaise usage», (opmu-
pyIOLMiAcs B peYM OCHOBHOM Macchl jromedl u «bon
usage», KOTOpPBIH MOoJpa3yMeBaeT MaHepy rOBOPHUTH, yc-
TAHOBHMBIIYIOCS CPEIY JIy4IlIed 4acTu MPHIABOPHOIO 00-
IIECTBa M HAXOAUIYIOCS B COOTBETCTBHU C MaHEPOU H3-
JIO)KEHHsI HanboJlee aBTOPUTETHBIX THCATENEH SMOXH.

«Bon usage», ¢ Touku 3peHust Boxkna, siBiseTcs
OCHOBHBIM U €IMHCTBEHHBIM KPHTEPUEM, KOTOPBIM Clle-
JIyeT pyKOBOJICTBOBAThCS ITPU YCTAaHOBJIEHUU HOPMBI. OH
HeosHOpO/ieH. B Hem Beiiemstores “usage déclaré”, enu-
HOZAYIIHO MPU3HAHHBINA U MOJIEPXKaHHbBII IBOPOM U BCe-
MU Tcatensamu, u “usage douteux”. Ilociemaemy u mo-
cBdlleHa kHUra Boxia. B kaxxaoil cBoeit 3ameTke rpaM-
MaTHCT PacCMaTPUBAET CIIOPHBIE CIlydau YIOTpeOIeHus,
CpaBHUBAET UX C APYTUMHU SIBICHUSAMU, OLICHUBAET WUX,
OCHOBBIBasICh Ha “bon gout” — KpUTEpUH NPaBUIBHOCTH
peun.

Bokia yTBepKIaeT MPEBOCXOICTBO OOIICTIPHHS-
Toro ynorpebdienus. CorinacHo ero KOHLENIUH rpaMma-
THKA HE CO3JIaeT S3bIKa, OHA JOJDKHA CIIEI0BATH 32 HUM.

Teopust Boxxia 3aBoeBbIBaeT OOJBIIYIO MOMYIISIP-
HOCTh. OHA CTAHOBUTCS O(HUIMATBHON aKaIeMHICCKOMN
JMIOKTPUHOM, TaK KaK OpUEHTaIus Ha “bon usage” obec-
neyrBaeT OBICTPOE PEIICHHE CIIOPHBIX BOIPOCOB JEKCH-
KA U TPaMMAaTHKH. DTO COOTBETCTBYET OCHOBHOH Ipax-
Truyecko 3amaue Dpanirysckoit Axagemu AkaaemMum,
3amnucaHHON B ee ycrae (1634—1635), — mats gocTo-
BEpHOE ONKCaHHe (PAHIY3CKOrO S3bIKa, CAENATh €ro
YHUCTHIM, BBIPA3UTENIFHBIM M CIOCOOHBIM K H3JI0KEHHIO
HCKYCCTB U HayK.

Wnen Boxia HaxomsT cBoe pa3BUTHE B TpyAax
JIPYrUX TpaMMaTHCTOB. biodbe, Hampumep, paspabarbi-
BaeT noHsTHe «usage». OH cuurtaer, 4ro «bon usage» B
orpesiesieHun Bokiia UMeeT psif HEJOCTATKOB: C OJHOM
CTOPOHBI, OHO OCHOBAHO Ha CIIUIIIKOM Y3KOW M OrpaHu-
YEHHOM COLMaJbHOM 0a3e, 4TOObI OBITh HA/ICKHBIM KpH-
TepueM NPaBWILHOCTH PEUH, a C JPYroM, Takod y3yc
CIIMIIIKOM YCJIOBEH M Tpou3BojieH. brodbe mompazymena-
€T I0J] ATUM TEPMHHOM S3BIK BCEX MPOCBEUICHHBIX JIIO-
nel (mucatenei, ¢uionoros, ¢guiaocodoB), a TaKKe OIl-
peleneHHON YacTu ABOPSHCTBA M OypiKyas3uH, MOJTYy4HB-
nieli «xopomee oopasoBanue». Kpurepuii npaBHiIbHOCTH
peun brodpbre — “usage constant”, KOTOPBIH COOTHOCHUTCS
¢ HauboJee ycTONIMBOI yacThio «bon usagey [6].

Brodne ToBOpHT elie 0 ABYX THIAX y3yca: “‘usage
partagé”, mpu KOTOPOM BO3MOXHBI HECKOJIBKO B PaBHOM
CTENeHN NPaBWIBHBIX BapUAaHTOB YIOTPEOIEHUs CIIOBa,
obopora u T.1., 1 “usage douteux (obscure)”, mpu KOTO-
POM TpaBUIIbHOE yIoTpebieHue HensBecTHO [7]. Benen
3a Boxiia Brodbe momHOCTBI0 0CBOOOXKIAET TPAMMATHKY
oT mpeanuceiBaHusA. OH CUMTaeT, 4TO «usage constant»
yCTaHaBJIMBAETCsl caM COOOM B IpOIECCEe Pa3BUTHUS SI3bI-
Ka, a rpaMMaTHKa [OJDKHA JIMIIb OBITh MaKCHMaJbHO
00BEKTUBHOM NP €0 ONMCAHUH.

Ectb u eme oguH noaxo K OMUcaHuio si3bika. OH
coderaer B cebe rpaMMaTHKY, (DHIIOIOTHIO, JIEKCHKOIO-
ruto, punocoduro, goruky. Ero Bo3HUKHOBEHUE CBS3aHO
¢ nosiBnenueM «OOLIed W palMOHANIBHONW TPaMMAaTHKH
[Top-Posuie» (1660). DTy rpaMMaTHKy MOXXHO CUYHTATh
TIONBITKON J]aTh KOMIUIEKCHYIO XapaKTEepUCTHKY €CTECT-
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BEHHOTO 5I3bIKa Ha KOHKpETHOM npuMepe. OHa 10 mpaBy
CUNTAETCS TPEJABECTHUKOM OOILIEro W CPaBHHUTEIHHOTO
SI3BIKO3HAHMS U OTKPBHIBAET HOBBIM ATall B U3YYEHUH SI3bI-
Ka.

Ee aBTopsl, B omiimune ot Boxkia u ero mocnemo-
BaTeliel, CTaBAT 3aJadyy paIMOHAJIBLHOIO OOBSICHEHHS
¢axToB s3pIka. OHU CTpEeMATCsI Ha HAYYHOW OCHOBE Clie-
JIaTh TO, YTO JPYTHUE JETar0T TOJBKO 110 00bI4ar. ApHO U
JlaHC0 cuMTalOT pasyM BCEOOIIMM MPUHIIMIIOM, KOTO-
PBIH YIIpaBIsieT JIIOOBIM SI3BIKOM. JTa TpaMMaTHKa OTBe-
YaeT YCTPEMJICHHSIM SMOXM W OCHOBaHAa Ha KapTe3WaH-
ckoit ¢pmnocoduu. Ilog rpaMMaTHKOMN 37€Ch TTOHUMAETCS
HCKYCCTBO IIPaBWJIBHO TOBOPUTh, TO €CTh IIPaBHJIBHO
MbiciuTh. Onncanue nenaercs Oomee crporum. Ecmu
OIICHKA TOTO WJIM MHOTO (hakTa ¢ mo3umuid “bon usage”
4acTo CyOBEKTUBHA M HYMOIMOHAIBHA, TO 3/IECh YUUTHIBA-
€TCsl CTENIEHb COOTBETCTBHS TOTO WJIM MHOTO I'paMMaTH-
4yeckoro (hakTa JIOTUKE, a MOHITHE IPaBHIBHOCTH LIEH-
KoM Oasmpyercst Ha Kpurepuu pazymHoctu [8]. Hampwu-
Mep, BIIOTh 10 XVII Beka MoxHO OBLIO CcKasaTh ce sui
j&, B OTOH KOHCTPYKLUH TJIaroji-CBsI3Ka COTJIACYeTcsl B
JIMIE C JIMYHBIM MecTouMeHueM; ¢ Hadana X VII Beka 3to
COYETaHHWE NEPEOCMBICIMBACTCS: IJIArojl HAayMHAET CO-
TJIACOBBIBATHCS C YKa3aTelbHBIM MECTOMMEHHEM, CTOS-
MM Ha TEPBOM MECTE M II03TOMY COOTBETCTBYIOIIMM
MPU3HAKaM JIOTHYECKOTrO M, CIIEAOBATENbHO, TPaMMaTH-
yeckoro cyonekra (c’est moi). B rpammaruxe [lop-Postib
SI3BIK BIIEPBBIE PACCMATPUBACTCS C TOYKHM 3PEHHs IIaHa
CoJIep)KaHMsl M TUIaHa BBIpakeHWsl. B rpamMmaTHKy BBO-
JIATCSI YYEHHE O TPEUIOKEHNU KaK eIUHHIE SI3bIKA, KO-
TOpast BEIPaKaeT JIOTHYECKOe CYXKACHHE.

Wnen rpaMMaTHKK OKa3ajil OrPOMHOE BIIUSIHUE Ha
nuHrBUcTHYeckylo Mbicib XVIII Beka. Benmex 3a Helt
rpammatrctel (romapce, brodwee, Konmunbsk u 1p.)
MUIIYT [EeNbld psj padoT, ITOCTPOSHHBIX Ha TeX XKe
MPUHIUTIAX.

Tak, nampumep, Jlromapce paziudaeT B rpamma-
TUKE J[Ba IPHUHIMIIA: B OCHOBE OJHOrO JIEKHUT HEONpPO-
BEp)KMMasi ICTUHA — pa3yM, U TIO3TOMY SIBJICHHUS SI3bIKa,
MOAYUHEHHBIE €My, BCEOOIIM; B OCHOBE JPYroro — yc-
JIOBHAsi MCTHHA, W SIBJCHHS, OTpa)Karollue 3TO Havajo,
3aBHCST OT psifia YCIIOBHH U Pa3IMYHbI B Pa3HBIX S3bIKAX.
Bceobmias rpaMmaTHKka OIDKHA 3aHUMAThCS W3Y4EHUEM
SIBJICHUH IEpPBOrO THIIA, a IPEIMETOM YacTHOH rpamma-
TUKH SIBJISIOTCSI SIBJIGHUsI BTOpPOro Tuma. BceoOmas
rpaMMaTHKa — HayKa; yacTHas IpaMMaTHKa — UCKYCCT-
BO [9].

HHuTEepecHyI0 OCOOCHHOCTh pPa3BUTHA (PAHILY3-
ckor rpammaruyeckoid Mmbicin B XVII—XVIII Beke
MIPE/ICTaBIISIET COOOH Clienuanu3alys rpaMMaTHK 110 CO-
IHaJIbHO-(YHKIIMOHAIBHOMY Tpu3HaKy [10].

«[lemarormyeckne» (LIKOJNBHBIE) TPAMMATHKH»
[11, 12] npemHa3HaueHB! A OOyUEHHS (PPaHI[y3CKOMY
s3bIKy. VIX OCHOBHBIE JIOCTOMHCTBA — KPaTKOCTh, MO-
HSATHOCTh M3JIOKEHUs. VMM MOXXHO MOJIb30BaThesl 0e3
JIOTIOTHUTENBHON 1moAroToBkH. OHHM ajJpecoBaHbl LIHPO-
KOMY KpYT'y UUTaTeseH.

«Teoperuueckue» rpammatuxu [13, 14] — wuc-
TOYHHK 3HAHWH O sI3BIKE JUIS MHcaTeNel, YUeHbIX U BCEX
TeX, KTO UHTEPECYeTCsl He MPOCTO KOHCTAaTaleld HOPMbI
B TOM WJIM HHOM CJIydae, HO M €€ HaAy4YHBIM OOBSICHEHHUEM.
Hx nosiBneHne 00yCIIOBIEHO OCO3HAHHEM TOTO, YTO H3Y-
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YEeHHE LIKOJIFHBIX I'pPaMMaTHK HEJIOCTATOYHO ISl OBJIA-
JIeHUsI SI3BbIKOM, TaK Kak IpaMMaTHKa — 3TO He IPOCTO
COBOKYITHOCTH OIPEAEICHHBIX MPAaBUI, HO U HOPMa MBIC-
JIU. ABTOpBI CTApPAIOTCS TIOMOYb YHTATENIO U3YUUTh SI3BIK
U €T0 CBS3b C MBIIUICHUEM.

«JIutreparypHsie» rpammaTtuku [15] ymosnerBo-
PSIIOT MHTEpEC IUPOKOro Kpyra oOpa3oBaHHBIX JIIOJEH K
¢paHIy3ckoMy s13bIKy BO DpaHimu u 3a pyoexxom. OHH
OITMpAIOTCsl Ha SI3BIK HaMOOJIee BBINAIOIIUXCS MUCATENEH
@panyn. B ocHOBe Takux rpaMMaTuK He 0ObIYail ynoT-
pebuieHns sI3pIKa ONpE/ICNIEHHOW TPYMIION JItojel, a pa-
3yM (CITOCOOHOCTB K MBIIIIEHHIO) M XOpomIuid BKyc (“bon
gout”).

Bcmieck akTUBHOCTH B HOpMaNU3aliy U KOAUDH-
Kanuy (ppaHIy3CKOTO SI3bIKAa MPOMCXOIUT Ha (hOHE IO-
CTENIEHHOT'0 M3MEHEHUS POJIM TPaMMAaTUCTOB B Pa3BUTHH
s3b1Ka. Eciu rpamMmatuctoB snoxu BospokaeHust MOXHO
Ha3BaTh «IMCHAMH Ha OyKcHpe 3Bodonuu» [16], Tak Kak
B UX 3aJa4y BXOAM BXOJMJIA JHIIb KOHCTATALUS U CKPY-
myJe3Hast perucrparus (GakroB s3bika, To B XVII—XVIII
BEKE JIeTENbHOCTh TPaMMAaTHCTOB MTPEBPALIAETCS B OJIUH
W3 BOKHEHWIINX SKCTPAIMHIBUCTHYECKUX (DAKTOPOB S3bI-
KOBO# 3BoronMy. Manep6, Boxkiia 1 ux mocienoBaTenu
HE YIOBIIETBOPSIIOTCS MPOCThIM HaOmojeHueM. OHU uc-
NPaBJISIIOT ¥ HANpaBIISIOT Pa3BUTHE S3bIKA, CTPEMSChH
JoBecTH (PaHIy3CKHH SI3BIK JIO COBEpIICHCTBA. SI3BIK
XVII Beka BocpHUMAETCsl KaK 00pa3IIOBHIiA, Kilacchye-
ckuil. Benenacreue storo ycmnus rpamMmartuctoB X VIII
BEKa HaIpaBJIEHbI HAa TO, YTOOBI ylepkaTh (ppaHIly3CKHit
SI3BIK Ha 9TOM ypoBHE. OHHU TaK PYKOBOJSIT U3MEHEHUSIMHU
B SI3BIKE, YTOOBI IIOMOYb €My BOCCTAHOBUTH CBOHU HOTEPH
U TIPEIyNpPENUTh UX.

O®paHiy3ckas rpamMmmaTHueckas Mbiciab XVII—
XVIII Beka urpaer ocoOyro poiib B GopMUPOBAaHUU EBPO-
MEHCKON JUHTBUCTUYECKON Tpaauuuu. VIMEHHO BO
@paHuyy BliepBble BO3HUKAET CUCTEMHBIA MOIXOJ K
OITMCAHUIO SI3BIKA; S3BIKOBAsi HOpMa YBSI3BIBAETCS CO CTH-
JIeM peud; TOSIBISIOTCS TEPMHHBI JUISl OLIEHKH JIMTEpa-
TypHOro s3bika (“bon usage”, “mauvais usage”, “usage
constant”, “bon golit”); BBIIENIAIOTCS HOBBIC ACIIEKTHI
n3y4deHus si3bika (oOlIee U CpaBHUTEIBHOE S3BIKO3HAHHME,
CTWIMCTHKA, CHHTAKCUC); CO3JAIOTCI HOPMATHBHbIE
rpaMMaTHKH JUIsi 0TOOpa MpaBHIBHBIX 00pa3loB pedyd U
BBIpAa0OTKH TpaMMAaTHYECKUX IPAaBUI, HIET KoAu(pUKa-
LS SI3bIKA.
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